Galatians 6:15


is the explanatory use of the postpositive conjunctive particle GAR, meaning “For” plus the negative conjunction OUTE...OUTE, which means “neither...nor.”
 is the nominative subject from the feminine singular noun PERITOMĒ, meaning “circumcision.”  This is a reference to being a Jew.  The absence of the article indicates the uniqueness of this circumcision; that is, the Jews as a race.

 is the predicate nominative from the neuter singular indefinite pronoun TIS, meaning “anything.”
 is the third person singular present active indicative from the verb EIMI, which means “to be.”  It is translated “is.”

The present tense is a static present for a condition which perpetually exists.


The active voice indicates that circumcision produces the action of not being anything in the spiritual life of the Church Age.


The indicative mood is declarative for the reality that circumcision has no significance in the spiritual life of the Church Age.

is the negative conjunction OUTE, meaning “nor” after a previous OUTE, plus the nominative subject from the feminine singular noun AKROBUSTIA, which means “uncircumcision.”  This is reference to being a Gentile.  The absence of the article indicates the uniqueness of this uncircumcision as referring to the Gentile race.

“For neither the circumcision [the Jew] nor the uncircumcision [the Gentile] is anything,”
is the strong adversative conjunction ALLA, meaning “but.”
 is the nominative subject from the feminine singular adjective KAINĒ, meaning “new.”  It means “new” in the sense that what is old has become obsolete, and should be replaced by what is new.  In such a case the new is, as a rule, superior in kind to the old.

 is the nominative subject from the feminine singular noun KTISIS, meaning “creature; creation.”  Since we are a new creature, we are a new species.  And since we are new spiritual beings rather than new physical beings, we are a new spiritual species.

Ellipsis demands the insertion of the previous verb EIMI, meaning “is” and the predicate nominative neuter plural from TIS, meaning “something.”
“but the new creation [is something].”
Gal 6:15 corrected translation
“For neither the circumcision [the Jew] nor the uncircumcision [the Gentile] is anything, but the new creation [is something].”
Explanation:
1.  Parallel Scriptures.


a.  Eph 4:24, “and put on the new man [the new spiritual life of the Church Age] which according to the specifications of God has been created by means of virtue-righteousness and devoutness [reverence] from the source of truth [Bible doctrine].”

b.  2 Cor 5:17, “Therefore if any man is in Christ, he is a new creature; the old things passed away; behold, new things have come.”
2.  Being a Jew is no longer important or significant in the Church Age.  Being a Gentile is no longer important or significant in the Church Age.  The only thing that is important and significant in the Church Age is being a member of the royal family of God—being a part of the Bride of Christ, being in union with Christ, being filled with the Spirit, being the new spiritual species rather than the old racial species.

a.  God the Father and the Lord Jesus Christ created something new with the beginning of the Church on the day of Pentecost.  They created a new spiritual species, a new spiritual being.  That new spiritual being is the Church Age believer.  The old things related to the racial creation of God—the Jew—is set aside and replaced by the new creatures in Christ.


b.  All Church Age believers are placed into union with Christ by the baptism of the Holy Spirit.  We are placed into a new and unique relationship with the Lord Jesus Christ that never existed before.  We have a new spiritual life with new spiritual assets that never existed before in history.


c.  The importance and significance of being either a Jew, Gentile or any other racial distinction no longer matters.  God does not look on the outward appearance of a person, but on whether or not they believe in Christ.
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